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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף ס״ח ע״א

פרשת נח

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ס״ז ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

י הוֹמֵ גוֹ תְּ לוּ בְּ זְ אֲ יָא וְ עוּ מַ בָּקְ תְ הֹמוֹת כַּד אִ תְּ יכָם בַּ ל. מוֹלִ אֵ רָ יִשְׂ יהוּ דְ ינַיְ א בֵּ תָּ ינְ כִ שְׁ

ין גִ יָא )וכלא אתמר על משה(. )נ''א ועל דא אקרי משה עמו( בְּ ידוּ מַ לִ גְ א דִּ תָּ שְׁ יַבֶּ בְּ

אי דַ יהוּ כְּ ה נֹחַ לָאו אִ וָ זַכָּאָה הֲ ל גַּב דְּ ה אַף עַ י יְהוּדָ בִּ ר רַ ל. אָמַ אֵ רָ ל יִשְׂ יהּ עַ מֵ ר גַּרְ סַ אַמְ דְּ

ינֵיהּ. גִ א בְּ מָ לְ ל עָ ין עַ יךְ הוּא יָגִ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ )בגין( דְּ

תרגום לעברית

יכָם ל. מוֹלִ אֵ רָ ין יִשְׂ ינָה בֵּ כִ ה שְׁ רָ שְׁ הִ ה, שֶׁ שׁוֹ - זֶהוּ מֹשֶׁ דְ ת רוּחַ קָ בּוֹ אֶ רְ קִ ם בְּ שָּׂ אַיֵּה הַ

יִם ]והכל נאמר על מַּ אוּ הַ פְ קָּ ה שֶׁ שָׁ יַּבָּ הוֹם בַּ תְּ תוֹךְ הַ כוּ בְּ לְ הָ יִם וְ מַּ עוּ הַ קְ בְ נִּ שֶׁ הֹמוֹת - כְּ תְּ בַּ

ה, י יְהוּדָ בִּ ר רַ ל. אָמַ אֵ רָ ל יִשְׂ מוֹ עַ צְ ר עַ סַ מָּ שּׁוּם שֶׁ משה[ ]נ''א: ועל זה נקרא משה עמו[, מִ

ילוֹ. בִ שְׁ ם בִּ עוֹלָ ל הָ ן עַ רוּךְ הוּא יָגֵ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ אי ]כדי[ שֶׁ דַ ינוֹ כְּ , אֵ יָה נֹחַ יק הָ דִּ צַּ ל גַּב שֶׁ אַף עַ

טקסט הזוהר

יהּ ה לֵ וָ א הֲ ל נֹחַ לָ בָ י. אֲ אֵ מָ דְ ן קַ הָ בָ זְכוּת אֲ א בִּ לָּ יהּ אֶ כוּתֵ זְ ה בִּ לָּ ה מִ לָ ה לָא תָּ זֵי, משֶׁ א חֲ תָּ

יךְ רִ א בְּ שָׁ יהּ קוּדְ ר לֵ אָמַ ן דְּ יוָ א כֵּ ם כָּל דָּ עִ ק וְ חָ צְ י יִ בִּ ר רַ ה. אָמַ משֶׁ א כְּ זְכוּתָ י בִּ לֵ יִתְ אן דְּ מַ בְּ

ר, תַ בָ יב לְ רִ אַקְ נָא דְּ בָּ רְ קָ יהוּ. וְ יְ י עֲלַ חֲמֵ י רַ עֵ בְ מִ יהּ לְ ה לֵ וָ ךְ הֲ תָּ י אִ יתִ רִ ת בְּ י אֶ מֹתִ הֲקִ הוּא וַ

א. מָ לְ עָ זָא מֵ ךְ רוּגְ כֵ א יִשָּׁ מָ לְ נָא דִּ ת דְּ מַ דְ ן קַ יהּ מִ יב לֵ רִ יַקְ דְּ
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נֹחַ לֹא ל לְ בָ ים, אֲ אשׁוֹנִ רִ אָבוֹת הָ זְכוּת הָ א בִּ לָּ זְכוּתוֹ, אֶ ר בִּ בָ דָּ ה הַ לָ לֹא תָ ה  ה, מֹשֶׁ אֵ בֹּא רְ

ר לוֹ אָמַ ן שֶׁ יוָ ם כָּל זֶה, כֵּ עִ ק, וְ חָ צְ י יִ בִּ ר רַ ה. אָמַ מוֹ מֹשֶׁ זְכוּת כְּ ה בִּ לֶ יִּתְ ה שֶּׁ מַ יָה לוֹ בְּ הָ

ן בָּ רְ קָּ הַ ים. וְ חֲמִ ם רַ יהֶ שׁ עֲלֵ בַקֵּ יָה לוֹ לְ , הָ ךְ תָּ י אִ יתִ רִ ת בְּ י אֶ מֹתִ הֲקִ רוּךְ הוּא וַ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

עוֹלָם. הָ ס מֵ כַּעַ כַּךְ הַ י יִשְׁ זֶה, אוּלַ ם לָ קֹּדֶ יב אוֹתוֹ מִ רִ יַּקְ ךְ - שֶׁ ר כָּ יב אַחַ רִ קְ הִ שֶׁ

טקסט הזוהר

יךְ רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ מֵּ ין קַ יזִ גִּ רְ א הֲווּ מַ מָ לְ י עָ יָּיבֵ א חַ הָ ד דְּ בַּ עְ מֶ יהּ לְ ה לֵ וָ אי הֲ ה מַ י יְהוּדָ בִּ ר רַ אָמַ

יהּ ע בֵּ א יֶעֱרַ לָ ין דְּ גִ יהּ הֲוָה, בְּ מֵ ל גַּרְ יל עַ חִ אי נֹחַ דָּ דַּ א וַ לָּ נָא. אֶ בָּ רְ יב קָ רִ יהוּ יַקְ אִ הוּא וְ

א שָׁ י קוּדְ מֵּ זָן קַ גְ רְ יךְ מַ הֵ א, וְ א כָּל יוֹמָ ישָׁ יהוֹן בִּ דֵ י עוֹבָ מֵ ה חָ וָ הֲ א דְּ מָ לְ י עָ יָּיבֵ גוֹ חַ א בְּ מוֹתָ

א. יךְ הוּא כָּל יוֹמָ רִ בְּ

תרגום לעברית

דוֹשׁ קָּ נֵי הַ פְ ים לִ יסִ עִ כְ יוּ מַ ם הָ עוֹלָ י הָ עֵ שְׁ י רִ הֲרֵ יָה לוֹ לַעֲשׂוֹת, שֶׁ ה הָ ה, מֶ י יְהוּדָ בִּ ר רַ אָמַ

גֹּשׁ בּוֹ פְ לֹּא יִ  יל שֶׁ בִ שְׁ יָה בִּ מוֹ הָ צְ ל עַ ד עַ אי נֹחַ פּוֹחֵ דַּ א וַ לָּ ן!? אֶ בָּ רְ יב קָ רִ הוּא יַקְ רוּךְ הוּא, וְ בָּ

נֵי פְ ים לִ יסִ עִ כְ יךְ מַ אֵ כָל יוֹם וְ ים בְּ עִ רָ ם הָ יהֶ עֲשֵׂ ה מַ יָה רוֹאֶ הָ עוֹלָם, שֶׁ י הָ עֵ שְׁ תוֹךְ רִ וֶת בְּ מָּ הַ

רוּךְ הוּא כָּל יוֹם. דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

טקסט הזוהר

יהוּ ינַיְ כַח בֵּ תְּ שְׁ אִ יאוּ, זַכָּאָה דְּ גִּ א אַסְ מָ לְ י עָ יָּיבֵ חַ נָא דְּ מְ ר כָּל זִ ק אָמַ חָ צְ י )אלעזר פתח( יִ בִּ רַ

י שִׁ דָּ קְ מִּ י מִ רֵ קְ ינָן אַל תִּ נִ תָ לּוּ. וְ חֵ י תָּ שִׁ דָּ קְ מִּ יב, )יחזקאל ט( וּמִ תִ כְ א. דִּ יתָ מִ דְ קַ ס בְּ פַּ תְ הוּא אִ

ין גִ א בְּ לָּ יָא. אֶ יָּיבַ נּוּן חַ ין כָּל אִ יךְ הוּא בֵּ רִ א בְּ שָׁ יהּ קוּדְ יב לֵ זִ יךְ שֵׁ נֹחַ הֵ י. וְ שִׁ קוּדָ מְּ א מִ לָּ אֶ

א יְאוּת. קָ דְ יק כְּ דִּ ה צַ וָ הֲ א דְּ מָ לְ עָ ין בְּ דִ נֵּיהּ תּוֹלָ קוּן מִ פְ יִ דְּ
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ם ינֵיהֶ צָא בֵ מְ נִּ יק שֶׁ דִּ צַּ עוֹלָם, הַ י הָ עֵ שְׁ ים רִ בִּ רַ תְ מִּ ם שֶׁ עַ ר, כָּל פַּ ק אָמַ חָ צְ י ]אלעזר פתח[ יִ בִּ רַ

לָּא י אֶ שִׁ דָּ קְ מִּ י מִ רֵ קְ ינוּ, אַל תִּ נִ שָׁ לּוּ. וְ חֵ י תָּ שִׁ דָּ קְ מִּ כָּתוּב )יחזקאל ט( וּמִ אשׁוֹנָה, שֶׁ רִ ס בָּ פָּ תְ נִ

י דֵ א כְּ לָּ ים? אֶ עִ שָׁ רְ ם הָ ין כָּל אוֹתָ ת נֹחַ בֵּ רוּךְ הוּא אֶ דוֹשׁ בָּ קָּ יר הַ אִ שְׁ יךְ הִ אֵ י. וְ שִׁ דָּ קֻ מְ מִ

אוּי. יק כָּרָ דִּ יָה צַ הָ נּוּ תוֹלָדוֹת לָעוֹלָם, שֶׁ מֶּ אוּ מִ יֵּצְ שֶׁ

טקסט הזוהר

יב, תִ כְ א דִּ רָ יהּ קְ שֵׁ נַפְ יֵּים בְּ קִ נֵּיהּ, וְ ילוּ מִ בִּ א קַ לָ א וְ יוֹמָ א וְ הוּ כָּל יוֹמָ י בְּ רֵ יהוּ אַתְ אִ תוּ דְּ וְ

אן כָּאן כָּל מַ . מִ תָּ לְ צַּ ךָ הִ שְׁ ת נַפְ ה אֶ אַתָּ יב וְ תִ גו'. וּכְ ע וְ שָׁ תָּ רָ רְ הַ זְ י הִ ה כִּ אַתָּ )יחזקאל ג( וְ

פַּס תְ יָּיבָא אִ הוּא חַ הַ יהּ וְ מֵ גַרְ יהּ לְ יב לֵ זִ נֵּיהּ הוּא שֵׁ יל מִ בִּ א קַ לָ ל גַּב דְּ יָּיבָא אַף עַ חַ ר לְ הַ אַזְ דְּ

יָא. רַ בְ מוּהָ חַ א אוּקְ יהּ הָ י לֵ חֵ מְ יִ ד דְּ יהּ עַ ר לֵ הַ ה יַזְ ד כַּמָּ עַ יהּ. וְ חוֹבֵ בְּ

תרגום לעברית

כָּתוּב סוּק שֶׁ פָּ ת הַ שׁוֹ אֶ נַפְ יֵּם בְּ קִ נּוּ, וְ מֶּ לוּ מִ בְּ לֹא קִ  יוֹם וְ ם כָּל יוֹם וָ הֶ ה בָ רָ תְ הוּא הִ עוֹד, שֶׁ וְ

י כָּל מִ כָּאן שֶׁ . מִ תָּ לְ צַּ ךְ הִ שְׁ ת נַפְ ה אֶ אַתָּ כָתוּב וְ גוֹ', וְ ע וְ שָׁ תָּ רָ רְ הַ זְ י הִ ה כִּ אַתָּ )שם ג( וְ

פָּס תְ ע נִ שָׁ אוֹתוֹ רָ מוֹ, וְ צְ ת עַ יל אֶ צִּ נּוּ, הוּא מַ מֶּ ל מִ בֵּ לֹּא קִ  ל גַּב שֶׁ ע - אַף עַ שָׁ רָ ת הָ יר אֶ הִ זְ מַּ שֶׁ

ים. רִ חֲבֵ שׁוּהָ הַ רְ י פֵּ הֲרֵ יַּכֶּה אוֹתוֹ, וַ ד שֶׁ יר אוֹתוֹ? עַ הִ ה יַזְ ד כַּמָּ עַ אוֹ. וְ טְ חֶ בְּ

טקסט הזוהר

יךְ הוּא רִ א בְּ שָׁ א קוּדְ מָ אי חָ יהּ מַ ר לֵ ד, אָמַ א חַ עוֹן יוֹמָ מְ י שִׁ בִּ רַ יהּ דְּ מֵּ יחַ קַ כִ ה שְׁ וָ י הֲ י יוֹסֵ בִּ רַ

י עוֹפֵ י וְ ירֵ עִ אן בְּ טָ א חָ נֵי נָשָׁ י בְּ יָא. אִ יָיבַ חַ הוֹן דְּ מְּ יָא עִ מַ עוֹף שְׁ א וְ רָ יוַת בְּ יצָאָה כָּל חֵ שֵׁ לְ

ל כּוֹ עַ רְ ת דַּ ר אֶ שָׂ ית כָּל בָּ חִ שְׁ י הִ יב כִּ תִ כְ ין דִּ גִ יהּ בְּ ר לֵ טוּ. אָמַ ה חָ יָין מַ רִ אָר בְּ יָא וּשְׁ מַ שְׁ

א. ינָא אָחֳרָ זִ קוּ בְּ בְ דָ ינַיְהוּ וְ י זִ קֵ בְ יהוּ. שַׁ יְ חַ י אָרְ לֵ בְּ חַ הוּ הֲווּ מְ לְ ץ. כֻּ אָרֶ הָ
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רוּךְ הוּא דוֹשׁ בָּ קָּ אָה הַ ה רָ ר לוֹ, מָ ד. אָמַ חָ עוֹן יוֹם אֶ מְ י שִׁ בִּ נֵי רַ פְ צוּי לִ יָה מָ י הָ י יוֹסֵ בִּ רַ

מוֹת הֵ אוּ, בְּ טְ ם חָ אָדָ נֵי הָ ם בְּ ים? אִ עִ שָׁ רְ ם הָ יִם עִ מַ שָּׁ עוֹף הַ ר וְ בָּ יּוֹת הַ ת כָּל חַ יד אֶ מִ שְׁ הַ לְ

ר שָׂ ית כָּל בָּ חִ שְׁ י הִ כָּתוּב כִּ שּׁוּם שֶׁ ר לוֹ, מִ אוּ? אָמַ טְ ה חָ יּוֹת מֶ רִ בְּ אָר הַ יִם וּשְׁ מַ שָּׁ עוֹפוֹת הַ וְ

ר. ין אַחֵ מִ קוּ בְּ בְּ דְ נִ ינָם וְ ת מִ בוּ אֶ זְ ם. עָ יהֶ כֵ רְ ים דַּ יתִ חִ שְׁ יוּ מַ ם הָ לָּ ץ. כֻּ אָרֶ ל הָ כּוֹ עַ רְ ת דַּ אֶ

טקסט הזוהר

א דָ א עוֹבָ שָׁ חָ אַכְּ עוֹן )לאשכחא( לְ יָין. וּבָ רְ כָל בִּ י לְ כִ מוּ הָ א גָּרְ מָ לְ י עָ יָּיבֵ נּוּן חַ זֵי, אִ א חֲ תָּ

א שָׁ ר קוּדְ ן. אָמַ לָ בְּ חַ נּוּן מְ אִ ה דְ מָ יהוּ כְּ יְ חַ לָא אָרְ בְּ חַ יָין לְ רְ כָל בִּ מוּ לְ נּוּן גָּרְ אִ ית. וְ אשִׁ רֵ בְ דִ

כוֹן לְ א דִּ עוּתָ ים רְ לִ נָא אַשְׁ י, אֲ דַ י יְ דֵ א עוֹבָ שָׁ חָ אַכְּ יתוּ )לאשכחא( לְ עִ יךְ הוּא אַתּוּן בְּ רִ בְּ

ה וָ הֲ ה דְּ מָ ין כְּ יִ מַ א לְ מָ לְ ר עָ ה. אַהֲדַ מָ דָ אֲ י הָ נִ ל פְּ עַ י מֵ יתִ שִׂ ר עָ שֶׁ יְקוּם אֲ ת כָּל הַ י אֶ יתִ חִ וּמָ

א קָ דְ א כְּ מָ לְ עָ ין בְּ נִ יָין אָחֳרָ רְ יד בִּ אָה אַעֲבִ לְ הָ כָּאן וּלְ ר. מִ מָ תְּ א אִ הָ ין וְ יִ מַ ין בְּ יִ א מַ יתָ מִ דְ קַ בְּ

יְאוּת:

תרגום לעברית

ה עֲשֵׂ ישׁ מַ חִ כְ הַ צוּ ]להשכיח[ לְ רָ יּוֹת, וְ רִ בְּ כָל הַ ךְ לְ מוּ כָּ ם גָּרְ עוֹלָ י הָ עֵ שְׁ ם רִ ה, אוֹתָ אֵ בֹּא רְ

דוֹשׁ קָּ ר הַ יתוּ. אָמַ חִ שְׁ ם הִ הֵ מוֹ שֶׁ כָּם כְּ רְ ית דַּ חִ שְׁ הַ יּוֹת לְ רִ בְּ כָל הַ מוּ לְ ם גָּרְ הֵ ית, וְ אשִׁ רֵ בְ

י יתִ חִ כֶם, וּמָ צוֹנְ ים רְ לִ י אַשְׁ נִ י? אֲ י יָדַ עֲשֵׂ ישׁ מַ חִ כְ הַ ם ]להשכיח[ לְ יתֶ צִ ם רְ רוּךְ הוּא, אַתֶּ בָּ

לָה, חָ תְ הַ יָה בַּ הָ מוֹ שֶׁ יִם כְּ מַ ם לְ עוֹלָ יר הָ זִ ה. אַחֲ מָ דָ אֲ נֵי הָ ל פְּ עַ י מֵ יתִ שִׂ ר עָ שֶׁ יְקוּם אֲ ת כָּל הַ אֶ

אוּי. ם כָּרָ עוֹלָ רוֹת בָּ חֵ יּוֹת אֲ רִ ה בְּ עֱשֶׂ אָה אֶ לְ הָ כָּאן וָ ר. מִ בָּאֵ תְ י נִ הֲרֵ יִם, וַ מַ יִם בְּ מַ

טקסט הזוהר

ישׁ ר אִ תֵ סָּ ם יִ ר )ירמיה כג( אִ אָמַ ח וְ תַ יָּיא פָּ י חִ בִּ תּוֹ. רַ נָיו אִ י בָ שֵׁ תּוֹ וּנְ שְׁ אִ נָיו וְ יָּבֹא נֹחַ וּבָ וַ

א לָ ין דְּ ינִ יְ ין עַ ימִ תִ בָּא סְ ין לִ ימִ טִ א אֲ נֵי נָשָׁ נּוּן בְּ ה אִ יָ. כַּמָּ ם יְ אֻ נּוּ נְ אֶ רְ י לא אֶ נִ אֲ ים וַ רִ תָּ סְ מִּ בַּ

לֵא. י מָ נִ ץ אֲ אָרֶ ת הָ אֶ יִם וְ מַ שָּׁ ת הַ לֹא אֶ יהּ הֲ יב בֵּ תִ כְ יהוֹן דִּ ארֵ מָ א דְ רָ יקָ ין בִּ עִ א יָדְ לָ ין וְ יחִ גִּ שְׁ מַ
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יב, )ישעיה תִ נוּ. וּכְ עֵ י יוֹדְ נוּ וּמִ י רוֹאֵ י מִ רֵ אָמְ יהוּ וְ יְ חוֹבַ א מֵ רָ תְּ תַּ סְ אִ א לְ י נָשָׁ נִ עוּן בְּ יךְ בָּ הֵ

יהּ. מֵּ קַּ רוּן מִ מְ טַ אָן יִתְ ם. לְ יהֶ עֲשֵׂ ךְ מַ שָׁ חְ מַ יָה בְּ הָ כט( וְ

תרגום לעברית

ישׁ ר אִ תֵ סָּ ם יִ ר, )ירמיה כג( אִ אָמַ ח וְ תַ יָּיא פָּ י חִ בִּ תּוֹ. רַ נָיו אִ י בָ שֵׁ תּוֹ וּנְ שְׁ אִ נָיו וְ יָּבֹא נֹחַ וּבָ וַ

לֹּא  ינַיִם שֶׁ י עֵ תוּמֵ ב וּסְ י לֵ ם אֲטוּמֵ נֵי אָדָ ם בְּ ה הֵ ם ה'. כַּמָּ אֻ נּוּ נְ אֶ רְ לֹא אֶ י  נִ אֲ ים וַ רִ תָּ סְ מִּ בַּ

לֵא. י מָ נִ ץ אֲ אָרֶ ת הָ אֶ יִם וְ מַ שָּׁ ת הַ כָּתוּב בּוֹ הֲלוֹא אֶ בּוֹנָם, שֶׁ בוֹד רִ כְ ים בִּ עִ לֹא יוֹדְ  ים וְ יחִ גִּ שְׁ מַ

כָתוּב )ישעיה נוּ, וְ עֵ י יוֹדְ נוּ וּמִ י רוֹאֵ ים מִ רִ אוֹמְ ם וְ יהֶ אֵ חֲטָ ר מֵ תֵּ תַּ סְ הִ ם לְ נֵי אָדָ ים בְּ יךְ רוֹצִ אֵ

נָיו? פָּ אוּ מִ בְ אָן יֵחָ ם. לְ יהֶ עֲשֵׂ ךְ מַ שָׁ חְ מַ יָה בְ הָ כט( וְ

טקסט הזוהר

ין רִ טְ לְ נֵי פַּ דוּ בְּ רָ ין מָ יוֹמִ ין. לְ ירִ צִ ין פְּ ירִ מִ א טְ עָ חוֹת אַרְ ד תְּ עֲבַ ין וְ רִ טְ לְ נָה פַּ בָ כָּא דְּ לְ מַ לְ

חוֹת יהוּ תְּ יְ מַ ירוּ גַּרְ מִ אלוּ וּטְ דוּ עָ ה עֲבָ יסוֹי. מָ יְ גַ כָּא בְּ לְ יהוּ מַ יְ ר )אצער( עֲלַ חַ כָּא אַסְ לְ מַ בְּ

א הוּא א, הֲדָ רָ מָּ טַ תְ אִ אן לְ עָ אי אַתּוּן בָּ מָּ קַּ ית לוֹן וּמִ דִ בְ נָא עַ כָּא אֲ לְ ר מַ ין. אָמַ ירִ סִ י פְּ בֵ נוּקְ

י בֵ ית נוּקְ דִ עֲבָ נָא הוּא דַּ יָ. אֲ ם יְ אֻ נּוּ נְ אֶ רְ לֹא אֶ י  נִ אֲ ים וַ רִ תָּ סְ מִּ ישׁ בַּ ר אִ תֵ סָּ ם יִ יב אִ תִ כְ דִ

אי. מָּ א קַ רָ מָּ טַ תְ אִ ין לְ לִ יךְ יָכְ אַתּוּן אֵ א וְ הוֹרָ ית חֲשׁוֹכָא וּנְ דִ עֲבָ ין וְ ירִ סִ פְּ

תרגום לעברית

מוֹן אַרְ נֵי הָ דוּ בְּ רְ ים מָ יָמִ רוֹת. לְ תָּ סְ לּוֹת נִ חִ ץ מְ אָרֶ ת הָ חַ ה תַּ שָׂ עָ ין וְ רִ טֵ לְ נָה פַּ בָּ ךָ שֶׁ לֶ מֶ לְ

י בֵ ת נִקְ חַ ם תַּ מָ צְ יאוּ עַ בִּ חְ הֶ נְסוּ וְ כְ שׂוּ? נִ ה עָ יָסוֹת. מֶ גְ ךְ בִּ לֶ מֶּ ם הַ יהֶ יף ]צער[ עֲלֵ קִּ . הִ ךְ לֶ מֶּ בַּ

כָּתוּב בֵּא? זֶהוּ שֶׁ חַ תְ הִ ים לְ ם רוֹצִ נַי אַתֶּ פָ לְּ ם, וּמִ י אוֹתָ יתִ שִׂ י עָ נִ , אֲ ךְ לֶ מֶּ ר הַ לּוֹת. אָמַ חִ מְּ הַ

י יתִ שִׂ עָ לּוֹת וְ חִ י מְ יתִ שִׂ עָ י הוּא שֶׁ נִ ם ה'? אֲ אֻ נּוּ נְ אֶ רְ לֹא אֶ י  נִ אֲ ים וַ רִ תָּ סְ מִּ ישׁ בַּ ר אִ תֵ סָּ ם יִ אִ

נַי?! פָ לְּ בֵּא מִ חַ תְ הִ לוּ לְ יךְ תּוּכְ ם אֵ אַתֶּ אוֹר, וְ ךְ וְ חֹשֶׁ
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◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )ס״ח ע״ב( ◆

טקסט הזוהר

יד בִ יךְ הוּא עָ רִ א בְּ שָׁ יָא. קוּדְ כַּסְ תְ אִ יהּ לְ מֵ יךְ גַּרְ שִׁ אַמְ יהּ וְ ארֵ י מָ מֵּ י קַ טֵ ר נָשׁ חָ זֵי, כַּד בַּ א חֲ תָּ

לָא יהּ דְּ א לֵ רָ תָּ אַסְ י לְ עֵ יךְ הוּא בָּ רִ א בְּ שָׁ יהּ קוּדְ מֵ י גַרְ כֵּ ר נָשׁ אַדְ כַד בַּ יָא. וְ גַּלְ תְ אִ ינָא בְּ יהּ דִּ בֵּ

ינַשׁ אֵ יהּ לְ י לֵ עֵ בָּ אי אִ דַּ וַ יָ. דְּ יוֹם אַף יְ זֵי בְּ חֲ יִתְ

תרגום לעברית

ה רוּךְ הוּא עוֹשֶׂ דוֹשׁ בָּ קָּ ר, הַ תֵּ תַּ סְ הִ מוֹ לְ צְ יךְ עַ שִׁ מְ בּוֹנוֹ וּמַ נֵי רִ פְ א לִ ם חוֹטֵ אָדָ שֶׁ ה, כְּ אֵ בֹּא רְ

ה אֶ לֹּא יִרְ  ירוֹ שֶׁ תִּ סְ הַ ה לְ רוּךְ הוּא רוֹצֶ דוֹשׁ בָּ קָּ מוֹ, הַ צְ ר עַ הֵ טַ ם מְ אָדָ הָ שֶׁ גָלוּי. וּכְ ין בְּ בּוֹ דִּ

עוֹלָם ל הָ ה עַ שּׁוֹרֶ שֶׁ ית כְּ חִ שְׁ מַּ נֵי הַ פְ אוֹת לִ רָ הֵ לֹּא לְ  ם שֶׁ יךְ לוֹ לָאָדָ רִ צָּ אי שֶׁ דַּ וַּ יוֹם אַף ה'. שֶׁ בְּ

ית. חִ שְׁ הַ שׁוּת לְ נָיו, יֵשׁ לוֹ רְ פָ ים לְ אִ נִּרְ לּוּ שֶׁ י כָּל אֵ הֲרֵ כֵּל בּוֹ, שֶׁ תַּ סְ לֹּא יִ  שֶׁ
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